
 آیة الكُرسيّ
Ayat Al Korsey 

 
 النص القرآني إنجلیزي  بالعربیةالشرح

 Allah ُاللّھ 

 (there is )no َلا 

 God َإِلَـھ 

 Except َّإِلا 

 He َھُو 

 الْحَيُّ Ever living الدائم الحیاة بلا زوال

الدائم القیام بتدبیر الخلق و 
 حفظھم

The sustainer and 
Protector 

 ومُالْقَیُّ

 Neither َلا 

 Over takes Him ۚ ُتَأْخُذُه 

 سِنَةٌ Slumber نعاس و غفوة

 Nor َوَلا 

 Sleep ٌنَوْم 

 To (for)Him ُلَّھ 

 What (is) مَا 

 In فِي 
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 النص القرآني إنجلیزي  بالعربیةالشرح

 Heavens ِالسَّمَاوَات 

 And what وَمَا 

 On (in) فِي 

 The earth َرْضِالأ 

 مَن Who (is) لا أحد

 That ذَا 

 Who (could) الَّذِي 

 یَشْفَعُ Intercede یستطیع أن یشفع لأحد

 With him ُعِنْدَه 

 Except َّإِلا 

 With his إذا أذن االله تعالى
permission 

 بِإِذْنِھِ

 He knows ُیَعْلَم 

 What (is) مَا 

و (ما ھو حاضر مشاھد لھم 
 )یاھو الدن

what happens to 
them now 

 بَیْنَ أَیْدِیھِمْ

فقد أحاط علمھ . أي الآخرة
 .بالكائنات و العوالم

And what will 
happen later 

 وَمَا خَلْفَھُمْ
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 النص القرآني إنجلیزي  بالعربیةالشرح

 And never  َوَلا 

 یُحِیطُونَ encompass یعلمون

 بِشَيْءٍ Anything شیئاً

 مِّنْ Of من

 عِلْمِھِ His knowledge معلوماتھ

 Except َّإِلا 

 What بِمَا 

 شَاءَ He willed أعلمھم إیاه على ألسنة الرُسُل

 Extends (over أحاط
spread) 

 وَسِعَ ۚ

 His chair 
(dominion) 

 كُرْسِیُّھُ

 The heavens ِالسَّمَاوَات 

 And on earth َوَالأَرْض 

 وَلاَ And does not لا

 Weary Him (feel لا یُثقلھ و لا یشق علیھ 
fatigue) 

 یَؤُودُهُ

 their upholding 
(guarding them) 

 حِفْظُھُمَا
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 النص القرآني إنجلیزي  بالعربیةالشرح

 And He (is)  َوَھُو 

الذي . علو المنزلة و الشأن
تعالى في جلالھ و عظم في 

 سلطانھ

The most High ُّالْعَلِي 

 The most Great ُالْعَظِیم 

 

In the Name of Allah 

The Most Gracious, the Most Merciful 

 

Allah! La Ilaha illa Huwa (none has the right to be 
worshipped but He), Al-Hayyul qayyuum (the Ever living, 

the One Who sustains and protects all that exists). 

Neither slumber nor sleep overtakes Him. To Him belongs 

whatever is in the heavens and whatever is on earth. Who is 
He that can intercede with Him except with His permission? 

He knows what happens to them (His creatures) in this 

world, and what will happen to them in the Hereafter. And 
they will never compass anything of His knowledge except 

that which He wills. His Kursey extends over the heavens 

and on the earth and He feels no fatigue in guarding and 
preserving them. And He is the Most High, the Most Great. 


